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MEGJELENIK KÉTHETENKÉNT EGYSZER

'Tó kai ünnepély.
ÖSSZE G SŐTÜLT, ÖSSZEBÖDÜLT 
A VÁROSI ATYA HAD,
ZSÚFOLVA TELT MEG A PADSOR 
ELHANGZOTT A SZAVAZAT:

V¥Tr

„JÓKAINAK ÜNNEPÉRE 
MAI NAP ÖSSZEGYŰLTÜNK,
DE CSAK ÜGY, MOND, A SUBA HAD,
HA SE MM ITSE FIZETÜNK.“

A TÁLTOSOK ÉS AUGUROK,
MEGREZGET ÉK SZAK ÁLLUK,
RÁ ZÚDÍTJÁK A VÉLEMÉNYT,
— ’Sz ÚGY SINCS BELŐLE KONC ZU K. 
MAJD BESZÉDBEN, SZÉP SZAVAKBAN 
JÓKAINAK ÜZENIK:
NAGY VAGY ÖREG, MÉGSEM OLY NAGY, 
HOGY ÜNNEPED FIZESSÜK.

NEM AZ URAK, NE ÍGY TEGYÜNK.
VAN NÁLUNK EGY JÓ SZOKÁS, 
TUDJÁTOK HOGY ÜNNEPELJÜNK,
S EMELJÜK KI MI ZEN TÁT:
ÜNNEPELJÜK MEG JÓKAIT 
JÓL ESIK MAJD AZ NEKI,
S JÓ ESTÉBEN A KÖLTSÉGET 
S A J Á T J Á B Ó L : FIZETI.
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Helyreigazítás. Lapunk mult heti szá­
mában azt irtuk, hogy a Közló bérenczei 
(nem szerkesztő-bizottsága) Bócher Sándor 
gazdájukhoz — kinél lapunk sem kicsinyben, 
sem nagyban nem kapható, — fizetés eme­
lésért fordultak. Értesülésünk téves ; ameny- 
nyiben felvilágosították bennünket arról, hogy 
a béres választás újév napján van, hírünket 
rektifikáljuk.

Nem ért>ük képviselő testületünknek azon szük- 
keblüségét, melyei a roppant faradságot igénylő ipar- 
biztosi állásban önzetlenül működőt nem 1 észesiti 
tiszteletdijban. Az ilyen inkorrekt eljárással azt érhetik 
el, bogy az iparbiztos úr újévkor lemond állásáról.

A városi orvos urak jelentése szerint végre- 
valahára sikerült egy valóságos kolera-beteget fogni 
aki azonban alig pár órai kínlódás után a barrak-kór- 
házból — megszökött.

A „Zentai Hírlap“ 30-ik szá- 
mában olvastuk, hogy a "városi 
képviselőtestület 15 forintot sza­
vazott meg a kolera barakkórház 
felépítésére. Mint bennünket biz­
tos kutforásból értesítenek a meg­
szavazott összeg nem 15 forint, 
hanem az 1893. január 1-én életbe 
léptetett törvény intézkedése sze­
rint 30, mond: harminez ko­
rona.

Zenta város területére 30 
napi vesztegzár rendeltetett, 

a Közlő csikar között 
kiütött a — szembetegség.

Vpstc valahára városunk is kapott tisztességes vi­
lágítást. Örömmel konstatáljuk c tényt, mert valóban dicsé­
rendő a városi képviselőtestület azon atyai gondoskodása, hogy 
f. hó 10-ike óta minden iifczát kivillágiftat a mcgiíinlt — 
holddal. 1 rJ

Mozgalom indult meg illetékes körökben az 
iránt, hogy a Közló felelős szerkesztője egy népgyülés 
határozatával Zenta város díszpolgárává választas­
sák. Mi magunk részéről örömmel vennénk e határo­
zatot, mert igen jól tudjuk, hogy Schvarcz úrnak mily 
na^y érdemei vannak a hirlapirás terén ! ,
, ^ Ä városi képviselőtestü­
let nagy többsége elhatározta. 
Hogy tekintettel a beállott őszi 
®z®.z®nra’ a legközelebbi köz­
gyűlésen subában fognak részt 
venni. Ä kinek subája nem 
lenne, az szúr kankóban is meg­
jelenhet.

A helybeli hírlapírók a közel 
múlt napol? egyikén tisztelegni 
jártak Harsányi Varnál. Ott láttuk 
élükön Schvarcz Sándor kineve­
zett hírlapírót is.

Rekl ámhir. Több bú­
torozott lakás aközelebb 
epitendő barak-kórház- 
ban, kiadó.

A főszámvevőség által 94 évre össze- 
állitott költségvetés mintegy 60.000 korona

deficzitct tüntet fel. Az igy kimutatott defí- 
czitet igen könnyen lehetne redukálni, ha az 
önzetlenül fáradozó képviselők lemondanának 
szokásos napidijaikról.

A zentai közs. gyimnásiumnál 
az 1883/94 évre szükséges nyomtat­
ványok szállítására közelebb fog az 
árlejtés kiíratni. Kiváncsiak vagyunk 
az árlejtés eredményére, hogy meny­
nyi lesz ez által a megtakarítás.
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rí nemes mommy,
A thürelem megtheremje a rózsát, de 

aztat szheretném meghthodni,' hodjan hívnak 
a bhothenikus oreságok aztat a rózsát, ame­
lyiket. edjik flsájós szhemíí thanithó termelje 
az iskholájában benne. Hodjha a bhotanikhu- 
sok nem thodják, akhor mandjanakh meg az 
iskholaszékhtől az oreságok, bodj aztat edj 
oftalmia aegyptika.

Az ipharbhiztos orcság 300 florénthos 
1 cm én d jói blieleesték magukat a phocseljába, 
aztánd Schvartzzá lették magukat.

Nem tbodbassa senki se nem bodj mi­
ni. ordítozzák magokhat olejan liarsánygyan 
a morék novoszellón, bodj thalán az övék 
ghazdájuk masalyagja magiith?

Eztot a Bó chert tetszik nekhemnek, 
mikbor az üvé bérenczej sóghják az övé fhü- 
lilio bele, bodj riadjon szhereíik vitet, akkbor 
od.j masalyagja magátli, de mikbor sogdossák 
nckiii, bodj 10 íloréntért nem lehessen kliiiz- 
véljemérh Isinalni, akkbor aztat mondja no- 
kbik, bodj nem marid nekik semmit se nem.

Vannak] 1 emberekig akhikli a város 
kb assz áj át is bhőgőnokh nézikli, mikbor be 
vannakh rnglrva.

SIRIRAT.
Paprika hintés hót 
Erkölcsi halálom.
Nyugtom (1 fold szilién 
Stíliol se találom!

< kikezd léig igyá rl ott 
1 tiesö mariirs;kg on 1,



Köztudom^sii lett 
Az en turpisságom,

Szégyenemben megyek 
A sír fenekére;
Nem viselhetem el,
Hogy ily nagy pech éré 1

Tpgv marok pay)rika 
Ásta meg a sírom; 
TCrkölcsi síromra 
Sír iratul írom:

"Paprikát ne ültess 
Soha a földedbe!
Ne tedd ! Oh ne hintsed, 
Soha önszemedbe !

Max«s.

Hallottad-e má Pótör. liocy a ministe- 
rium nem hagyta jóvá a kis Róchornok bá­
bán sszonnvá történt kinevezését. És csak azé. 
mert egy kicsit raplizik.

Farkó sógor teornap egy egész petróle- 
umos hordóra való könnyet sirt, össze.

Zsiga se tökélyetes ember má, összeka- 
nott megint Pali sógorával, most meg a kis 
Bíróval barátkozik.

Látod Péter milyen szépen nevet n 
Bócber barátunk. A szája egészen a föléig ér 
s má önmagának sugdos a fülibe bele.

Nem bánnám én Pétör, ha az egész 
világ elveszne is, csak a Pupák pinczéjébe 
érne a végítélet.

Az egyetemi hallgatók elutaztak már 
Bpestre, csodálom, hogy a Bálint még itt van.

TTaiia Moriczkám : Mivel a maga barátin 
nem lehet bábaasszony, hát maid jövő hó­
nán 17-én kinevezte!om ülnökké a szabad­
kai törvényszékbe. A lókupétát én fizetem 
meg érdé. —

Tudod-e Pétör, hogy a kis Bócber mért 
számit 5900-at és nem 1893-at. Azé, mert 
kiadta ükéi kamatra.
WWWW Vy.VAW'0.* WA’AW’ w
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— Zsigától. —

Kremátum. — Tárgyi. — Nyak olaj. — 
Enyhítő körülmény, —Koszra viszi. — Snapsz.
— Boszorkány csepp. — Frakli. — Hub er túsz.
— Kupicza. — Vutki. — Tróbcr. — Lapp. —

világositó. — Mátra csepp. — Akkék neköm. 
—. Hajbe jó. — Fityók. — Hosszú lépés. — 
Bugyi. — Bramlli. — (íégeterjesztő. — Fin- 
gulicza. — ltok a. —- Egyenlítő. — Keserűség. 
— Koplaló. — Szentölt viz. — Gebardusz. —

Olejan ktívér ledjél, hogy a ledjek be- 
khüphessék a kh'irmöd alját.

A hoszár űrmester oreság rakhasson 
rájad 50 drb. nádi pijóczáthot.

A Wecksler Jóska gyógyítsa meg a thied 
agy bántál madat.

A Zsidó künefkütű adjon nekhednek lo­
vaglás elégthételt.

A váresi űrmester oreság adjon meg 
neki te I a mindennapi kenygyért.

Olejan fára való ledjél, amelyiken ak- 
hasztó is van.

Jeles diplomathikus-ok tsináljan de ne' - 
hednek kitbünő bizonyítvány.

A phintér oreságok gondoljanak, hodj a 
thied fej edj bordó.

Mondjanak nekhed a szomszédok, hogy 
mégh nem voltál öregember.

Örlej oreság le tjén thethöled a phárbaj 
ellenfél.

A nevednapon szhólitsanak az angyalok 
az övék khürtjükkhel.

Sak 32 fogbad essen khi edj óra alatt 
a többi megmaradhatja.

Sándor Schvarcz adjon thenekhed órá­
kat von gavelléria!

Lcdjcn te tőled mindenkhi olejan jó ba­
rát, mint Friczi von Sándor Schvarcz de boc- 
her tőle.

Ledjél te magadat hold világos este edj 
szülő csősz s kedvesed keressen fül tigedet, 
]iunkában papinkával.

Ledjcn a te fejedet tetüled edj ozsonna 
alma, s a czirkuszos herakles hámozza le azt 
mogának.

Köhögjed the magadat, mint bocher 
Schvarcz az viszi szezonba az ü tüdő.

Addigh ledjél szherencsés, ameddig al- 
szod magadat.

Védjék ki sak a jobb szhemedt mast.



LYRÄ!
r<-«>

Meggyúladt, lángol is 
Köz-ló istállója:
Ny érit s vadul száguld 
Mind a négy csikaja.

Egy ádáz ellenség 
Tüzet dobott belé 
Megpörkölt csikai 
Futnak mindenfelé.

Már az igaz, hogy az 
Kiáltoz legjobban,
Kinek istállója
Ég és lángra lobban! .

A szerelem folytonossága.
Holdvilágos éjszakában 
Kis kertemben sétáltam, 
Venyigére szőlő fürtre 
Nyitott szemmel vigyáztam. 
Kertben voltam, tekintetem 
Azért mindég téged várt,
— Soha többet olyan napot, 
Mikor sikáltál dézsát.

Elszorulva, elfogódva 
Hallgattam a léptedet,
A bujdosó holdsugára 
Ezüstözé képedet,
Elfelejtém a venyigét 
Szőlőfürtök táborát, ,
Siettem, hogy átkaroljam 
Ringó tested derekát.

Hogy a csókot reá nyomjam 
Szép halo vány orczádra,
Bal kezédben egy levél volt 
Nyújtottad olvasásra,
S ahogy nyúltam, a jobb kezed, 
Szét ereszté a markát.
S még olvastam, a jobb kezed 
Szemembe szórt — paprikát.

Ha üldöz már a szerelem,
Agyag kanta, tál’ kendő,
Nem riaszt el, a hopp-hopptól 
A paprikás szerető.
Átölellek azért téged 
Halvány képű Teczuskám 
Ha mindjárt szerelem vakja 
Lett is a te — Janikád.

„ tűz van ! I űz van !! Tűz van !! !“ 
Hangzik mindenfelé,
Schvartz papa nyakékét 
Amint félre véré.

„Mi ég? Mi lángol ott?
— Kérdjük hamarjában —
Hogy ily nagy lárma kél 
Köz-ló udvarában ?“

Végre kisül, hogy ez 
Nem oly nagy baj volna, 
Hogy ha csupáncsak az 
Istálló lobogna.

Be azért lobbantak 
Ok ilyen nagy dühre; 
Mivel ráléptek a 
Fájós tyúkszemükre.

Flórián.

Nyilttér*)
Keczely Mészáros Dániel a „Zentai Hír­

lap“ f. évi 30-ik számában Schvartz Sándort 
a társadalom halottjának nevezi.

Ez nem lévén a tényállásnak megfelelő, 
én ezennel kijelentem, hogy Schvarcz úr nem 
halott, hanem csak mellbeteg.

Pakombiró
_______ a jóakaró.

Felelősséget vállal érte a Szerk.

Betű talán.

For 1 N t

Vers talány.
Abbéi’ semmi sem leszen, 
Ha csak halott nem leszel. 
Akkó’ is csak ügy leszen, 
Hogy ha mingy ét az leszel. 

h elles incgiejtülí között egv kis-luMt sorsi lí ki.

Lapunk zártakor vesz- 
szűk el hirt, hogy kis Bó- 
cherkánk birokverseny- 
re hivta ki el Cirkos ath- 
letáját. Ä verseny ma es- 

lesz a, lópiacz-téren.

Felelős szerkesztő :

Nyomatott a ,.Zentai Hírlap“ könyvnyomdájában.


